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World Ninepin Bowling Association                      
President Office:  Thomas Berk  -  Simon-Mayr-Str. 14  -  D-85101 Lenting    
                       11.06.2021 

 

Protokoll / Minutes 

ordentliche WNBA Konferenz 2021 / regular WNBA Conference 2021       

                                                            Online Video-Konferenz / Online Video Conference 

 

Der offizielle Wortlaut wird in deutscher Sprache geführt. Im Falle widersprüchlicher Auslegungen hat 

die deutsche Version Vorrang. 

The official wording is written in german language. In case of contradictionary interpretations the 

german version has priority. 
 

Beginn 13:00 Uhr / Start: 01:00 pm  

Ende 14:45 Uhr / End: 02:45 pm 

 

 

Tagesordnung: siehe Anlage 1 /  Agenda: look at attachment 1  
 

Teilnehmer/Paticipants: 

Thomas Berk   Präsident WNBA 

Petr Vanura   Vizepräsident WNBA 

Bernd Bock                                 Vizepräsident WNBA  

Michael Teschner  Präsident NBS 

Klaus Barth   Präsident NBC  

Horst Salutt   Präsident NBN 

Erich Schröder   Auditor 

 

 

Delegierte der ordentlichen Mitglieder, siehe Anlage 2 / Delegates of regular members, look at attachment 2 
 
  1   Begrüßung/Welcome 

       Präsident Berk begrüßt alle Anwesenden und besonders unser Fördermitglied Herrn Milos Milivojevic, ARX  

       Bowling d.o.o. / President Berk welcomes all those present, especially Mr. Milos Milivojevic, ARX Bowling  

       d.o.o. 
        
 

  2   Feststellung der anwesenden Mitgliedsverbände, der Stimmrechte und der Beschlussfähigkeit/ 

       Identifying of present member associations, voting rights and quorum 

       anwesende Mitgliedsverbände/present member federations: AUT, BEL, BRA, CRO, CZE, DEN, EBFU,  

       EST, FRA, GER, HUN, LUX, NED, SLO, SRB, SUI, 

       NED hält Stimme BRA (Vollmacht) / NED votes for BRA  (Proxy) 

   

      Stimmrechte und Quorum/voting rights and quorum: 22 total,12 für einfache Mehrheit /12 for simple majority, 

        

      Beschlussfähigkeit vorhanden und festgestellt / Qorum exists and has been determined 
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  3   Genehmigung Tagesordnung / Approval of Agenda 

       Tagesordnung einstimmig genehmigt / Agenda unanimously approved  
 

 

  4   Erklärung des Präsidenten zur Durchführung der Online Konferenz und zur COVID-19 bedingten     

       Rechtslage in Österreich / President's declaration on the implementation of the online conference and  

       the legal situation in Austria related to COVID-19 

       Präsident Berk erklärt die, bereits mit der Einladung verschickten Unterlagen vom Vereinsregister in AUT-    

       Bregenz / President Berk explains the documents sent with the invitation from the register of associations in  

       AUT- Bregenz   
 

 

 5   Genehmigung des Protokolls der letzten Konferenz vom 31.08.2019 in SRB-Beograd 

      Approval of the minutes from the 2019 conference, SRB-Beograd  

      Keine Einsprüche, Protokoll genehmigt / no objections, minutes approved  
 

 

6   Entgegennahme des Prüfberichts der Rechnungsprüfungskommission / Report of audit commission 

     Rechnungsprüfer Erich Schröder verzichtet auf die Verlesung der Prüfberichte 219 und 2020, da diese  

     bereits mit der Einladung verschickt wurden /Auditor Erich Schröder does not read out test reports 219 and    

     2020, because these have already been sent with the invitation   
 

 

7   Aussprache zum Prüfbericht der Rechnungsprüfungskommission / Debate of report 

     Keine Ergänzungen und keine Fragen / No aditions and no questions 

 

 

8   Entlastung des Präsidiums / Approval of the actions of presidium 

     Präsidium mit einer Gegenstimme (EST)  entlastet auf Antrag von Auditor Erich Schröder / Presidium    

     approved requested by auditor Erich Schröder with one vote against (EST) 
 

 

 

9   Beschluss zum Budget der beiden folgenden Rechnungsjahre mit Festsetzung der Mitgliedsbeiträge  / 

     Decision about budget of both of the following 2 financial years including assessment of membership  

     fees 

     Budgets 2022 und 2023 wurden mit der Einladung verschickt. Die Beiträge der ordentlichen Mitglieder     

     für 2022 und 2023 bleiben unverändert. Der Beitrag 2021 wird nur zu 50 % berechnet.  Frage vom Auditor    

     Erich Schröder bzgl. des Haushaltsplan 2021 Punkt 13. "Zuweisung Sektion" € 3000.-. President Berk  

     antwortet, dass heute die Budgets 2022 und 2023 beschlossen werden sollen und nicht 2021. Das wurde bereits  

     2019 in SRB-Belgrad beschlossen. Budgets 2022 and 2023 einstimmig beschlossen. / Budgets 2022 and 2023  

     were sent with the invitation. The fees of the full  members for 2022 and 2023 remain unchanged. The fees for  

     2021 will only be charged at 50%. Auditor Schröder asks for Budget 2021, 13. “Zuweisung Sektionen”.  

     President Berk answers today has to be decided about budgets 2ß022 ans 2023. Budget 2021 was approved  

     2019 at SRB-Beograd. Budgets 2022 and 2023 unanimously approved. 
 

 

 

http://zvr.bmi.gv.at/
http://zvr.bmi.gv.at/
mailto:president.wnba@fiq-wnba.com
mailto:office.wnba@fiqwnba.com
mailto:vicepresident.vanura@fiq-wnba.com
mailto:vicepresident.vanura@fiq-wnba.com
mailto:vicepresident.bock@fiq-wnba.com
mailto:vicepresident.david@fiq-wnba.com
mailto:vicepresident.david@fiq-wnba.com


 

 
WORLD BOWLING 

NINEPIN 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

  Venue and Office 

  World Ninepin Bowling Association 

   Schnoran 64 

   A– 6933 Doren  (Austria) 

  ZVR 010 454 559 over http://zvr.bmi.gv.at 

President Thomas Berk 

Phone    +49 8456 913253 

Fax         +49 8456 912767 

Mobil      +49 177 2446048 

E-Mail     president.wnba@fiq-wnba.com 

E-Mail     office.wnba@fiq-wnba.com   

 Vicepresident: Petr Vanura 
vicepresident..vanura@fiq-
wnba.com 

 
Vicepresident: Bernd Bock 
vicepresident.bock@fiq-wnba.com 

 

 

 
E-Mail  vicepresident.david@fiq-
wnba.com 

Website   

www.worldbowling-ninepin.org 

 

  Banking-account of WNBA 

  Raiffeisenbezirksbank Oberpullendorf, A-7322 Lackenbach 

IBAN 

AT47 3306 5000 0050 9661 

BIC 

RLBBAT2E065 

      
 

      
 

 

 

 

 

Zwischen Punkt 9 und Punkt 10 begrüßt Präsident Berk den mittlerweile teilnehmenden CEO der IBF, Andrew Oram und 

bittet ihn um ein Grußwort und um Aussagen zur Mitgliedschaft der ordentlichen WNBA  Mitglieder in der IBF und zum 

Status und zur Stellung der WNBA in der IBF. Siehe Anlage 3. 

Between item 9 and item 10, President Berk welcomes the now participating CEO of the IBF, Andrew Oram, and asks him 

for a word of welcome and statements about the membership of the WNBA full members within the IBF and the status and 

position of the WNBA within the IBF. Take a look at attachment 3. 

 

 

10   Neuwahlen, Wahl des Präsidenten und der beiden Vizepräsidenten / New elections, election of president and two  

       vicepresidents 

       Konferenz bestellt den einstimmig den Wahlausschuss: Walter, Roisz, AUT, Leiter Wahlkommission; Uwe Oldenburg,  

       GER, Beisitzer; Jean Deliege, BEL, Beisitzer; / Conference appoints unanimously election commission: Walter, Roisz,  

       AUT, head of election commission; Uwe Oldenburg, GER, member of commission; Jean  Deliege, BEL, member of  

   :    commission.  

       Präsident: Thomas Berk GER, (keine weiteren Kandidaten/no further candidates) , mit einer       

       Gegenstimme (Vizepräsident Barth) gewählt / elected with 1 vote against (Vpr. Barth). Thomas Berk nimmt die Wahl an  

       und bedankt sich für das Vertrauen / Thomas Berk accepts the election and says thank you for trusting him.  

       Vizepräsident: Petr Vanura, CZE, keine weiteren Kandidaten/no further candidates) mit einer Gegenstimme (Vpr. Bock)  

       gewählt / elected with 1 vote against (Vpr. Bock). Er nimmt die Wahl an / he accepts his election.  

       Vizepräsident Bernd Bock GER, (keine weiteren Kandidaten / no further candidates) mit zwei Gegenstimmen (Vpr.  

       Vanura, SUI) gewählt. Er immt die Wahl an / he accepts his election.  

 

       Siehe Anlage 4, Wahlprotokolle / take a look at attachment 4, election protocols 

        

        

11   Verschiedenes / Any other business 

       Delegierter Seitz, GER, fragt nach sportlichen Einzelheiten zur Teilnahme von Ninepin an den World Games 2022  

       als Demonstrationsportart. Präsident Berk antwortet, dass z. Z. nicht mehr feststeht als die Teilnahme selber. Es werden  

       zeitnah Gespräche und Regelungen stattfinden.  / Delegate Seitz, GER, asks for sport details concerning World Games      

       2022  participation. President Berk replies that actually certain is only the participation itself.   

       Diskussions and regulations will take place soon. 

 

 

12  Verabschiedung und Abschluss der Konferenz / Conclusion of conference 

      Präsident Berk wiederholt, dass es, sobald wie möglich, eine Präsenzkonferenz geben wird mit den weiteren  

      Tagesordnungspunkten. Er bedankt sich bei allen Teilnehmer/innen und bittet sie gesund zu bleiben / President Berk    

      repeats that there will be a face to face conference, as soon as possible including further agenda  items. He thanks all  

      participants and asks them please to stay healthy 

 

                                                                    

 

                                              

Thomas Berk,                                                                           Michael Teschner,           

 Präsident WNBA                                                                     Protokollant 
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